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Muudatusettepanek 281
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 4 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„b) sihipärane ja integreeritud toetus, 
sealhulgas traumaabi ja nõustamine 
erivajadustega ohvritele, nagu 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid, sealhulgas naistevastase vägivalla 
ja perevägivalla ohvrid, kes on hõlmatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiviga (EL).../...64 [milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist], inimkaubanduse ohvrid, 
organiseeritud kuritegevuse ohvrid, 
puudega ohvrid, ärakasutamise ohvrid, 
vihakuritegude ohvrid, terrorismiohvrid, 
raskete rahvusvaheliste kuritegude 
ohvrid.“;

b) sihipärane ja integreeritud toetus, 
sealhulgas traumaabi ja nõustamine ning 
võimalus saada paljusid arstiabiteenuseid, 
sealhulgas seksuaal- ja 
reproduktiivtervishoiu teenused, 
vägistamise kliiniline haldamine, 
hädaabikontratseptsioon, sõeluuringud ja 
kokkupuutejärgne profülaktika sugulisel 
teel levivate nakkuste korral ning 
võimalus ohutult ja seaduslikult aborti 
teha, erivajadustega ohvritele, nagu 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid, sealhulgas naistevastase vägivalla 
ja perevägivalla ohvrid, kes on hõlmatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiviga (EL) .../...[13] [milles 
käsitletakse naistevastase vägivalla ja 
perevägivalla tõkestamist], 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid, raskete 
rahvusvaheliste kuritegude ohvrid.“;

_________________
64 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiv (EL).../..., milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist (ELT...)“.

Or. en

Muudatusettepanek 282
Annika Bruna, Jean-Paul Garraud

Ettepanek võtta vastu direktiiv
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Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 4 – alapunkt b
2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„b) sihipärane ja integreeritud toetus, 
sealhulgas traumaabi ja nõustamine 
erivajadustega ohvritele, nagu 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid, sealhulgas naistevastase vägivalla 
ja perevägivalla ohvrid, kes on hõlmatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiviga (EL).../...64 [milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist], inimkaubanduse ohvrid, 
organiseeritud kuritegevuse ohvrid, 
puudega ohvrid, ärakasutamise ohvrid, 
vihakuritegude ohvrid, terrorismiohvrid, 
raskete rahvusvaheliste kuritegude 
ohvrid.“;

b) sihipärane ja integreeritud toetus, 
sealhulgas traumaabi ja nõustamine 
erivajadustega ohvritele, nagu 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid, sealhulgas naistevastase vägivalla, 
eelkõige avalikus ruumis, ja perevägivalla 
ohvrid, kes on hõlmatud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 
(EL).../...64 [milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist], inimkaubanduse ohvrid, 
organiseeritud kuritegevuse ohvrid, 
puudega ohvrid, ärakasutamise ohvrid, 
vihakuritegude ohvrid, terrorismiohvrid, 
raskete rahvusvaheliste kuritegude ohvrid.

_________________ _________________
64 Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
(EL).../..., milles käsitletakse naistevastase 
vägivalla ja perevägivalla tõkestamist 
(ELT...)“.

64 Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
(EL).../..., milles käsitletakse naistevastase 
vägivalla ja perevägivalla tõkestamist 
(ELT...).

Or. fr

Muudatusettepanek 283
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 4 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„b) sihipärane ja integreeritud toetus, 
sealhulgas traumaabi ja nõustamine 
erivajadustega ohvritele, nagu 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid, sealhulgas naistevastase vägivalla 
ja perevägivalla ohvrid, kes on hõlmatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

b) sihipärane ja integreeritud toetus, 
sealhulgas traumaabi, nõustamine 
erivajadustega ohvritele, nagu 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid, sealhulgas naistevastase vägivalla 
ja perevägivalla ohvrid, kes on hõlmatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
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direktiiviga (EL).../...64 [milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist], inimkaubanduse ohvrid, 
organiseeritud kuritegevuse ohvrid, 
puudega ohvrid, ärakasutamise ohvrid, 
vihakuritegude ohvrid, terrorismiohvrid, 
raskete rahvusvaheliste kuritegude 
ohvrid.“;

direktiiviga (EL).../... [milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist], inimkaubanduse ohvrid, 
organiseeritud kuritegevuse ohvrid ning 
puudega ohvrid, ärakasutamise ohvrid, 
vihakuritegude ohvrid, terrorismiohvrid, 
raskete rahvusvaheliste kuritegude ohvrid.

(Käesolevat muudatusettepanekut 
kohaldatakse kogu läbivaadatud õigusakti 
teksti suhtes; selle vastuvõtmine eeldab 
(asjakohaseid) tehnilisi kohandusi kogu 
teksti ulatuses.)

_________________
64 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiv (EL).../..., milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist (ELT...)“.

Or. hu

Selgitus

Nimekirja lühendamine ei ole põhjendatud.

Muudatusettepanek 284
Maria Noichl

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 4 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) sihipärane ja integreeritud toetus, 
sealhulgas traumaabi ja nõustamine 
erivajadustega ohvritele, nagu 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid, sealhulgas naistevastase vägivalla 
ja perevägivalla ohvrid, kes on hõlmatud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiviga (EL).../...64 [milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist], inimkaubanduse ohvrid, 
organiseeritud kuritegevuse ohvrid, 

b) sihipärane ja integreeritud toetus, 
sealhulgas sootundlik ja spetsiaalne 
traumaabi, nõustamine ning seksuaal- ja 
reproduktiivtervishoiu teenused ning 
abordiga seotud teenused, erivajadustega 
ohvritele, nagu seksuaalvägivalla ohvrid, 
soolise vägivalla ohvrid, sealhulgas 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
ohvrid, kes on hõlmatud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 
(EL).../...64 [milles käsitletakse 
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puudega ohvrid, ärakasutamise ohvrid, 
vihakuritegude ohvrid, terrorismiohvrid, 
raskete rahvusvaheliste kuritegude ohvrid.

naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist], inimkaubanduse ohvrid, 
seksuaalse ärakasutamise ohvrid ja 
puudega ohvrid. ;

_________________ _________________
64 Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
(EL).../..., milles käsitletakse naistevastase 
vägivalla ja perevägivalla tõkestamist 
(ELT...)“.

64 Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
(EL).../..., milles käsitletakse naistevastase 
vägivalla ja perevägivalla tõkestamist 
(ELT...)“.

Or. en

Muudatusettepanek 285
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt b b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 3 – punkt b b (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

bb) lõikesse 3 lisatakse järgmine 
punkt:
organiseeritud kuritegevuse ohvritele, 
ärakasutamise ohvritele, vaenukuritegude 
ohvritele, terrorismiohvritele ja 
rahvusvahelisele üldsusele enim muret 
tekitavate raskeimate kuritegude ohvritele 
mõeldud sihipärane ja integreeritud 
toetus, sealhulgas trauma- ja 
meditsiiniabi ning nõustamine.

Or. en

Muudatusettepanek 286
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 4 – alapunkt b c (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 3 – punkt b c (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek
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bc) lõikesse 3 lisatakse järgmine 
punkt:
individuaalsete vajaduste hindamine 
vastuvõtuprotsessi ajal, et teha kindlaks 
ohvrite toetusvajadused ja kohandada abi 
osutamist vastavalt nendele vajadustele.

Or. en

Muudatusettepanek 287
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 4 – alapunkt c 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) lisatakse järgmine lõige: c) lisatakse järgmised lõiked:

Or. en

Muudatusettepanek 288
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 4 – alapunkt c (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c a) Liikmesriigid tagavad käesolevas 
artiklis osutatud abiteenuste kvaliteedi 
sõltumatu iga-aastase hindamise ja 
tagavad, et teenuseid kohandatakse 
vastavalt hindamistulemustele.

Or. en
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Muudatusettepanek 289
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 4 – alapunkt c b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 5 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cb) artiklisse 9 lisatakse järgmine 
lõige:
5. Liikmesriigid tagavad abiteenuste 
kvaliteedi sõltumatu iga-aastase 
hindamise kooskõlas käesolevas artiklis 
osutatud standarditega ja tagavad, et 
teenuste osutamist kohandatakse vastavalt 
hindamistulemustele. Hindamisprotsess ei 
tohi organisatsioone põhjendamatult 
koormata ning teenuste kvaliteedi 
kindlaksmääramiseks peab olema selge ja 
läbipaistev tõenduspõhine metoodika.

Or. en

Muudatusettepanek 290
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 4 – alapunkt c
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9 – lõige 5 (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

cc) lisatakse järgmine lõige:
5. Liikmesriigid tagavad abiteenuste 
kvaliteedi sõltumatu iga-aastase 
hindamise kooskõlas käesolevas artiklis 
osutatud standarditega ning tagavad, et 
teenuste osutamist kohandatakse vastavalt 
hindamistulemustele. Hindamisprotsess ei 
tohi organisatsioone põhjendamatult 
koormata ning sellel peab olema selge ja 
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läbipaistev tõenduspõhine metoodika 
teenuste kvaliteedi kindlaksmääramiseks, 
eelkõige naiste ja tütarlaste jaoks.

Or. en

Muudatusettepanek 291
Maria Noichl, Giuliano Pisapia

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed, et tagada sihipäraste ja 
integreeritud lapsesõbralike 
spetsialistiteenuste kättesaadavus laste 
jaoks, et pakkuda eakohast tuge ja kaitset, 
mida on lapsohvrite erinevate vajaduste 
igakülgseks käsitlemiseks.

1. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed, sealhulgas tagavad piisava ja 
pideva rahastamise, et tagada sihipäraste 
ja integreeritud lapsesõbralike 
spetsialistiteenuste kättesaadavus laste 
jaoks, et pakkuda eakohast tuge ja kaitset, 
mida on lapsohvrite erinevate vajaduste 
igakülgseks käsitlemiseks.

Or. en

Muudatusettepanek 292
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed, et tagada sihipäraste ja 
integreeritud lapsesõbralike 
spetsialistiteenuste kättesaadavus laste 
jaoks, et pakkuda eakohast tuge ja kaitset, 
mida on lapsohvrite erinevate vajaduste 

1. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed, et tagada sihipäraste ja 
integreeritud lapsesõbralike 
spetsialistiteenuste kättesaadavus laste 
jaoks, et pakkuda eakohast tuge ja kaitset, 
mida on lapsohvrite, sh kuriteo 
tunnistajaks olnud laste erinevate 
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igakülgseks käsitlemiseks. vajaduste igakülgseks käsitlemiseks.

Or. en

Muudatusettepanek 293
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) emotsionaalne ja psühholoogiline 
tugi;

c) emotsionaalne ja psühholoogiline 
tugi nii kaua, kui see on vajalik;

Or. en

Muudatusettepanek 294
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) emotsionaalne ja psühholoogiline 
tugi;

c) emotsionaalne, psühhosotsiaalne, 
haridusalane ja psühholoogiline tugi;

Or. en

Muudatusettepanek 295
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt c
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) emotsionaalne ja psühholoogiline 
tugi;

c) emotsionaalne, psühhosotsiaalne, 
haridusalane ja psühholoogiline tugi;

Or. en

Muudatusettepanek 296
Margarita de la Pisa Carrión

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) emotsionaalne ja psühholoogiline 
tugi;

c) emotsionaalne, psühholoogiline ja 
vaimne tugi;

Or. es

Muudatusettepanek 297
Maria Noichl, Giuliano Pisapia

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 – lõige 2 – punkt c
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) emotsionaalne ja psühholoogiline 
tugi;

c) emotsionaalne, psühholoogiline ja 
psühhosotsiaalne tugi nii kaua kui vaja, 
isegi hilisemas eluetapis;

Or. en

Muudatusettepanek 298
Giuliano Pisapia, Maria Noichl

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt c b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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cb) tasuta haldus- ja õigusabi ning 
haldus- ja õigusalane tugi;

Or. en

Muudatusettepanek 299
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt c c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cc) haldus- ja õigusabi ning haldus- ja 
õigusalane tugi;

Or. en

Muudatusettepanek 300
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt g (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

lõikesse 2 lisatakse järgmine punkt:

g) uus haldustoetus ja tasuta 
õigusabi; 

Or. en

Muudatusettepanek 301
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
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Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

lõikesse 2 lisatakse järgmine alapunkt:

h) tasuta õigusabi;

Or. en

Muudatusettepanek 302
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 2 – punkt i (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

lõikesse 2 lisatakse järgmine alapunkt:

i) haldustugi.

Or. en

Muudatusettepanek 303
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3d. Liikmesriigid tagavad lõikes 2 
osutatud abiteenuste kvaliteedi sõltumatu 
iga-aastase hindamise ja tagavad, et 
teenuseid kohandatakse vastavalt 
hindamistulemustele.

Or. en
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Muudatusettepanek 304
Cindy Franssen

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 5 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Liikmesriigid tagavad, et igale 
lapsohvrile antakse tasuta õigusabi 
vähemalt ulatuses, milles see õigus on 
tagatud ka kahtlustatavatele lastele. Kui 
kriminaalmenetlus on veel pooleli, 
jätkatakse õigusabi tasuta andmist ka siis, 
kui ohver saab menetluse ajal täisealiseks.

Or. en

Muudatusettepanek 305
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9a – lõige 6 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Liikmesriigid tagavad lõikes 2 
osutatud abiteenuste kvaliteedi sõltumatu 
iga-aastase hindamise ja tagavad, et 
teenuseid kohandatakse vastavalt 
hindamistulemustele.

Or. en

Muudatusettepanek 306
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 9b (uus)
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 Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5a) II peatükki lisatakse artikkel 9b:
„Artikkel 9b
Riiklik ohvriabiteenuste suunamissüsteem
1. Liikmesriigid loovad riikliku 
suunamissüsteemi, mis kooskõlastab 
kaebuse saanud pädeva asutuse ja muude 
asjakohaste teenistuste poolt kõigi ohvrite 
suunamist ohvriabiteenistustesse, et 
suunamine toimuks hõlpsasti ning 
kuriteoohvritel ja spetsialistidel oleks 
asjaomaseid teenistusi lihtne tuvastada.
2. Riiklik suunamissüsteem tagab 
vähemalt järgmise:
a) kõik ohvrid suunatakse abiteenistusse, 
mis on vastavalt kindlaksmääratud 
kriteeriumidele nende vajaduste kiireks ja 
tõhusaks rahuldamiseks kõige sobivam, 
välja arvatud juhul, kui ohver sellisest 
suunamisest keeldub;
b) abiteenistus võtab ohvritega pärast 
ohvri suunamist kokkulepitud ja mõistliku 
aja jooksul ühendust, et selgitada oma 
teenuseid ja pakkuda tuge;
c) suunamismehhanism on korraldatud 
nii, et tarbetuid ja korduvaid suunamisi 
oleks võimalikult vähe. Asjakohasel juhul 
võivad liikmesriigid koondada pädevate 
asutuste poolsed suunamised ühe 
konkreetse riikliku abiteenistuse juurde, 
kellel on kõige paremad võimalused 
ohvrite suunamist koordineerida;
d) andmete töötlemist suunamise ja toe 
eesmärgil hõlbustatakse eelkõige 
andmejagamiseeskirjade ja tehniliste 
mehhanismide väljatöötamise kaudu.;“

Or. en

Muudatusettepanek 307
Maria da Graça Carvalho
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Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 

 Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5b) II peatükki lisatakse artikkel 9b:
1. Liikmesriigid loovad riikliku 
suunamissüsteemi, mis kooskõlastab 
kaebuse saanud pädeva asutuse ja muude 
asjakohaste teenistuste poolt kõigi ohvrite 
suunamist ohvriabiteenistustesse, et 
suunamine toimuks hõlpsasti ning 
kuriteoohvritel ja spetsialistidel oleks 
asjaomaseid teenistusi lihtne tuvastada.
2. Riiklik suunamissüsteem tagab 
vähemalt järgmise:
a) kõik ohvrid suunatakse abiteenistusse, 
mis on vastavalt kindlaksmääratud 
kriteeriumidele nende vajaduste kiireks ja 
tõhusaks rahuldamiseks kõige sobivam, 
välja arvatud juhul, kui ohver sellisest 
suunamisest keeldub;
b) abiteenistus võtab ohvritega pärast 
ohvri suunamist kokkulepitud ja mõistliku 
aja jooksul ühendust, et selgitada oma 
teenuseid ja pakkuda tuge;
c) suunamismehhanism on korraldatud 
nii, et tarbetuid ja korduvaid suunamisi 
oleks võimalikult vähe. Asjakohasel juhul 
võivad liikmesriigid koondada pädevate 
asutuste poolsed suunamised ühe 
konkreetse riikliku abiteenistuse juurde, 
kellel on kõige paremad võimalused 
ohvrite suunamist koordineerida;
d) andmete töötlemist suunamise ja toe 
eesmärgil hõlbustatakse eelkõige 
andmejagamiseeskirjade ja tehniliste 
mehhanismide väljatöötamise kaudu.

Or. en

Selgitus

Paljud naissoost ohvrid ei saa kunagi tuge. Olemas on ka mitmeid eri liiki abiteenistusi, 
millest osa asub riigi ja osa kohalikul tasandil. See tekitab ohvrite ja ametiasutuste jaoks 



AM\1293640ET.docx 17/57 PE757.883v02-00

ET

suunamisel väga segase olukorra.

Muudatusettepanek 308
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

5a) artikkel 10 asendatakse 
järgmisega:

Artikkel 10 „Artikkel 10

Õigus anda selgitusi Õigus anda selgitusi

1. Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohver 
võib kriminaalmenetluse käigus anda ütlusi 
ja esitada tõendeid. Kui ütlusi annab 
lapsohver, võetakse vajalikul määral 
arvesse lapse vanust ja küpsust.

1. Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohver, 
olenemata tema osast 
kriminaalmenetluses, võib 
kriminaalmenetluse käigus anda ütlusi ja 
esitada tõendeid või vähemalt teha 
kuriteoohvrile avalduva mõju kohta 
avalduse. Kui ütlusi annab lapsohver, 
võetakse vajalikul määral arvesse lapse 
vanust ja küpsust.

2. Kord, mille kohaselt ohvrid võivad 
kriminaalmenetluse ajal ütlusi anda ja 
tõendeid esitada, määratakse kindlaks 
liikmesriigi õigusega.

2. Kord, mille kohaselt ohvrid võivad 
kriminaalmenetluse ajal ütlusi anda ja 
tõendeid esitada, määratakse kindlaks 
liikmesriigi õigusega.“

Or. en

Muudatusettepanek 309
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10

Kehtiv tekst Muudatusettepanek
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5b) artikkel 10 asendatakse 
järgmisega:

1. Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohver 
võib kriminaalmenetluse käigus anda ütlusi 
ja esitada tõendeid. Kui ütlusi annab 
lapsohver, võetakse vajalikul määral 
arvesse lapse vanust ja küpsust. 

2. Kord, mille kohaselt ohvrid võivad 
kriminaalmenetluse ajal ütlusi anda ja 
tõendeid esitada, määratakse kindlaks 
liikmesriigi õigusega.

1. Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohver 
võib kriminaalmenetluse käigus anda ütlusi 
ja esitada tõendeid. Kui ütlusi annab 
lapsohver, võetakse vajalikul määral 
arvesse lapse vanust ja küpsust. 
Liikmesriigid tagavad vähemalt, et 
kuriteoohver võib soovi korral teha 
kriminaalmenetluse käigus kuriteoohvrile 
avalduva mõju kohta suulise või kirjaliku 
avalduse.
2. Kord, mille kohaselt ohvrid võivad 
kriminaalmenetluse ajal anda ütlusi ja 
tõendeid esitada ja teha kuriteoohvrile 
avalduva mõju kohta avalduse, 
määratakse kindlaks liikmesriigi õigusega.

Or. en

Muudatusettepanek 310
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed, 
et pakkuda kohturuumides ohvritele teavet 
ja emotsionaalset tuge.

Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed, 
et pakkuda kohturuumides ohvritele teavet 
kriminaalmenetluse oluliste etappide ja 
edenemise kohta. Liikmesriigid tagavad 
ka, et ohvritele pakutakse kogu 
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kohtumenetluse vältel praktilist ja 
emotsionaalset tuge. Sellist tuge peaksid 
pakkuma koolitatud õigusala töötajad ja 
ohvriabitöötajad.

Or. en

Muudatusettepanek 311
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed, 
et pakkuda kohturuumides ohvritele teavet 
ja emotsionaalset tuge.

Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed, 
et pakkuda kohturuumides ohvritele teavet 
ja emotsionaalset tuge. Selline toetus võib 
olla osa artiklites 9 ja 9a osutatud 
teenustest ja/või ohvri valitud isiku 
pakutav toetus.

Or. en

Muudatusettepanek 312
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed, 
et pakkuda ohvrile kriminaalmenetluse 
ajal kohturuumides teavet ning praktilist 
ja emotsionaalset tuge.

Or. en



PE757.883v02-00 20/57 AM\1293640ET.docx

ET

Muudatusettepanek 313
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvreid teavitatakse viivitamata 
kohtumenetluse käigus tehtud otsustest, 
mis neid otseselt puudutavad ning et neil 
on õigus taotleda selliste otsuste 
läbivaatamist. Selliste otsuste hulka 
kuuluvad vähemalt otsused, mis on tehtud 
järgmiste sätete alusel:

1. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvritel on õigus tutvuda 
kohtumenetluse käigus tehtud otsustega, 
mis neid otseselt puudutavad ning et neil 
on õigus taotleda selliste otsuste 
läbivaatamist. Selliste otsuste hulka 
kuuluvad vähemalt otsused, mis on tehtud 
järgmiste sätete alusel:

Or. en

Muudatusettepanek 314
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) artikli 7 lõige 1 seoses otsustega 
suulise tõlke kohta kohtuistungitel;

a) artikli 7 lõige 1 seoses otsustega 
suulise tõlke kohta kriminaalmenetluse 
ajal;

Or. en

Muudatusettepanek 315
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1 – punkt a
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) artikli 7 lõige 1 seoses otsustega 
suulise tõlke kohta kohtuistungitel;

a) artikli 7 lõige 1 seoses otsustega 
suulise tõlke kohta kohtumenetluse ajal;

Or. en

Muudatusettepanek 316
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) artikkel 13 õiguse kohta saada 
õigusabi;

Or. en

Muudatusettepanek 317
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1 – punkt a b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ab) artikkel 13;

Or. en

Muudatusettepanek 318
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 
Direktiiv 2012/29/EL
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Artikkel 10b – lõige 1 – punkt a c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ac) artikkel 18;

Or. en

Muudatusettepanek 319
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1 – punkt a d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ad) artikkel 19;

Or. en

Muudatusettepanek 320
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) artikli 23 lõige 3. b) artiklid 20, 23 ja 24 kuriteoohvrite 
kaitseõiguse kohta.

Or. en

Muudatusettepanek 321
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
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Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) artikli 23 lõige 3. b) artikli 23 lõiked 3 ja 4.

Or. en

Muudatusettepanek 322
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) artikli 23 lõige 3. b) artikli 23 lõiked 3 ja 4.

Or. en

Muudatusettepanek 323
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 10b – lõige 1 – punkt c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) artikkel 13 õiguse kohta saada 
õigusabi;

Or. en

Muudatusettepanek 324
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
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Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6c) artikli 12 pealkiri tuleks muuta 
järgmiselt:

Õigus tagatistele seoses lepitava 
õigusemõistmise teenustega

Õigus lepitava õigusemõistmise teenustele

Or. en

Muudatusettepanek 325
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6a) artiklit 12 muudetakse järgmiselt:
Artikkel 12 „Artikkel 12

Õigus tagatistele seoses lepitava 
õigusemõistmise teenustega

Õigus lepitava õigusemõistmise teenustele

1. Liikmesriigid võtavad meetmeid 
kuriteoohvri kaitseks uue ja korduva 
ohvriks langemise, hirmutamise ja 
kättemaksu eest lepitava õigusemõistmise 
teenuste osutamisel, kui selliseid teenuseid 
kasutatakse. Selliste meetmetega tagatakse, 
et kuriteoohvril, kes otsustab osaleda 
lepitava õigusemõistmise protsessis, on 
juurdepääs turvalistele ja pädevatele 
lepitava õigusemõistmise teenustele, mis 
hõlmavad vähemalt järgmisi tingimusi:

1. Liikmesriigid võtavad meetmeid, et 
tagada kõikidele kuriteoohvritele lepitava 
õigusemõistmise teenuste kättesaadavus 
kriminaalmenetluse mis tahes etapis 
koordineeritult abiteenuste osutamisega.

a) lepitava õigusemõistmise teenuseid 
kasutatakse ainult juhul, kui see on 
kuriteoohvri huvides, võttes arvesse 
turvakaalutlusi, ning kuriteoohvri vabal 

2. Liikmesriigid võtavad meetmeid 
kuriteoohvri kaitseks uue ja korduva 
ohvriks langemise, hirmutamise ja 
kättemaksu eest lepitava õigusemõistmise 
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ja teadlikul nõusolekul, mille võib igal 
ajal tagasi võtta;

teenuste osutamisel, kui selliseid teenuseid 
kasutatakse. Selliste meetmetega tagatakse, 
et kuriteoohvril, kes otsustab osaleda 
lepitava õigusemõistmise protsessis, on 
juurdepääs turvalistele ja pädevatele 
lepitava õigusemõistmise teenustele, mis 
hõlmavad vähemalt järgmisi tingimusi:

b) enne, kui kuriteoohver nõustub osalema 
lepitava õigusemõistmise protsessis, 
antakse talle kogu erapooletu teave 
protsessi, selle võimalike tulemuste ja 
võimaliku kokkuleppe rakendamise 
järelevalve korra kohta;

a) lepitava õigusemõistmise teenused 
järgivad sidusrühmade osalemise, 
lugupidava dialoogi, poolte vajaduste ja 
huvide võrdse huvi, õiglase menetluse ja 
konsensusel põhineva kokkuleppe 
põhimõtteid, ning on kuriteoohvri 
huvides, võttes arvesse turvakaalutlusi, 
ning põhinevad kuriteoohvri vabal ja 
teadlikul nõusolekul, mille võib igal ajal 
tagasi võtta. Kedagi ei tohiks sundida 
osalema taastavas õigusemõistmises 
ebaõiglaste vahenditega;

c) kurjategija on peamised süüteo asjaolud 
omaks võtnud;

b) enne, kui kuriteoohvrid nõustuvad 
osalema lepitava õigusemõistmise 
protsessis, antakse neile kogu erapooletu 
teave protsessi, selle võimalike tulemuste 
ja võimaliku kokkuleppe rakendamise 
järelevalve korra kohta ning vajaduse 
korral võimalike tagajärgede kohta 
käimasolevale kohtumenetlusele;

d) kokkuleppe sõlmimine on vabatahtlik ja 
kokkulepet võib kriminaalmenetluse 
jätkumisel arvesse võtta;

c) kurjategija on peamised süüteo asjaolud 
omaks võtnud;

e) lepitava õigusemõistmise protsessi 
käigus toimuv arutelu, mis ei toimu 
avalikult, on konfidentsiaalne ja seda ei 
avaldata hiljem, välja arvatud poolte 
nõusolekul või juhul, kui see on 
liikmesriigi õigusaktide kohaselt vajalik 
ülekaaluka avaliku huvi tõttu.

d) kokkuleppe sõlmimine on vabatahtlik ja 
kokkulepet võib kriminaalmenetluse 
jätkumisel arvesse võtta;

2. Liikmesriigid hõlbustavad selliste 
meetmete võtmiseks sobivate juhtumite 
suunamist lepitava õigusemõistmise 
teenuste osutajate juurde, kaasa arvatud 
sellise suunamise tingimuste kohta 
menetluste või suuniste kehtestamise teel.

e) lepitava õigusemõistmise protsessi 
käigus toimuv arutelu, mis ei toimu 
avalikult, on konfidentsiaalne ja seda ei 
avaldata hiljem, välja arvatud poolte 
nõusolekul või juhul, kui see on 
liikmesriigi õigusaktide kohaselt vajalik 
ülekaaluka avaliku huvi tõttu.

3. Liikmesriigid hõlbustavad selliste 
meetmete võtmiseks sobivate juhtumite 
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suunamist lepitava õigusemõistmise 
teenuste osutajate juurde, kaasa arvatud 
ohvrite võimalus algatada lepitava 
õigusemõistmise protsess (s.t 
enesesuunamine).“

Or. en

Muudatusettepanek 326
Maria Walsh

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12 – lõige 1

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6a) direktiivi 2012/29/EL artiklisse 12 
lisatakse järgmine lõige:
„1. Liikmesriigid võtavad meetmeid, et 
tagada kõikidele kuriteoohvritele lepitava 
õigusemõistmise teenuste kättesaadavus 
kriminaalmenetluse mis tahes etapis 
koordineeritult tugiteenuste 
osutamisega.“

Or. en

Muudatusettepanek 327
Maria Walsh

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12 – lõige 1 – punkt a 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6b) artikli 12 lõike 2 punkt a 
asendatakse järgmisega:

a) kuriteoohvrite õigustele juurdepääsuga 
seotud teave, nõustamine ja tugi, 
sealhulgas seoses sellega, kuidas taotleda 

„a) lepitava õigusemõistmise teenused 
järgivad sidusrühmade osalemise, 
lugupidava dialoogi, poolte vajaduste ja 
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riiklikku hüvitist kuriteoga tekitatud 
kahju eest, ja seoses kuriteoohvri rolliga 
kriminaalmenetluses, kaasa arvatud 
kohtuistungitel osalemiseks 
ettevalmistumisega;

huvide võrdse huvi, õiglase menetluse ja 
konsensusel põhineva kokkuleppe 
põhimõtteid, ning on kuriteoohvri 
huvides, võttes arvesse turvakaalutlusi, 
ning põhinevad kuriteoohvri vabal ja 
teadlikul nõusolekul, mille võib igal ajal 
tagasi võtta. Kedagi ei tohiks ebaõiglaste 
vahenditega sundida lepitavas 
õigusemõistmises osalema.“

Or. en

Muudatusettepanek 328
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12 – lõige 1 – punkt f (uus) 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6b) artiklisse 12 lisatakse lõige 1f 
(uus):
1f. Liikmesriigid võtavad meetmeid, et 
tagada kõikidele kuriteoohvritele lepitava 
õigusemõistmise teenuste kättesaadavus 
kriminaalmenetluse mis tahes etapis 
koordineeritult abiteenuste osutamisega.

Or. en

Muudatusettepanek 329
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12 – lõige 1 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek
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6d) artikli 12 lõike 1 muudetakse 
järgmiselt ja lisatakse järgmised punktid:

a) lepitava õigusemõistmise teenuseid 
kasutatakse ainult juhul, kui see on 
kuriteoohvri huvides, võttes arvesse 
turvakaalutlusi, ning kuriteoohvri vabal 
ja teadlikul nõusolekul, mille võib igal 
ajal tagasi võtta; 
b) enne, kui kuriteoohver nõustub 
osalema lepitava õigusemõistmise 
protsessis, antakse talle kogu erapooletu 
teave protsessi, selle võimalike tulemuste 
ja võimaliku kokkuleppe rakendamise 
järelevalve korra kohta; 
c) kurjategija on peamised süüteo 
asjaolud omaks võtnud; 
d) kokkuleppe sõlmimine on vabatahtlik 
ja kokkulepet võib kriminaalmenetluse 
jätkumisel arvesse võtta; 
e) lepitava õigusemõistmise protsessi 
käigus toimuv arutelu, mis ei toimu 
avalikult, on konfidentsiaalne ja seda ei 
avaldata hiljem, välja arvatud poolte 
nõusolekul või juhul, kui see on 
liikmesriigi õigusaktide kohaselt vajalik 
ülekaaluka avaliku huvi tõttu.

a) lepitava õigusemõistmise teenused 
järgivad sidusrühmade osalemise, 
lugupidava dialoogi, poolte vajaduste ja 
huvide võrdse huvi, õiglase menetluse ja 
konsensusel põhineva kokkuleppe 
põhimõtteid, ning on kuriteoohvri 
huvides, võttes arvesse turvakaalutlusi, 
ning põhinevad kuriteoohvri vabal ja 
teadlikul nõusolekul, mille võib igal ajal 
tagasi võtta. Kedagi ei tohiks ebaõiglaste 
vahenditega sundida lepitavas 
õigusemõistmises osalema;
b) enne, kui kuriteoohvrid nõustuvad 
osalema lepitava õigusemõistmise 
protsessis, antakse neile kogu erapooletu 
teave protsessi, selle võimalike tulemuste 
ja võimaliku kokkuleppe rakendamise 
järelevalve korra kohta ning asjakohasel 
juhul võimalike tagajärgede kohta 
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käimasolevale kohtumenetlusele;
e) lepitava õigusemõistmise protsess on 
konfidentsiaalne ja seda ei tohiks 
avalikustada, välja arvatud poolte 
selgesõnalisel kokkuleppel;
f) lepitava õiguse pakkujad tegutsevad 
neutraalsel viisil, tagades, et lepitava 
õigusemõistmise pakkumisel on 
sõltumatud, endiste õigusrikkujate ja 
kuriteoohvrite juhitavad organisatsioonid 
esindatud tasakaalustatult, järgides 
vahendaja ja protsessi suhtes 
kohaldatavaid neutraalsuse 
menetlusstandardeid.

Or. en

Muudatusettepanek 330
Maria Walsh

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12 – lõige 1 – punkt b

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6a) artikli 12 lõike 1 punkt b 
asendatakse järgmisega:

b) enne, kui kuriteoohver nõustub osalema 
lepitava õigusemõistmise protsessis, 
antakse talle kogu erapooletu teave 
protsessi, selle võimalike tulemuste ja 
võimaliku kokkuleppe rakendamise 
järelevalve korra kohta;

„b) enne, kui kuriteoohvrid nõustuvad 
osalema lepitava õigusemõistmise 
protsessis, antakse neile kogu erapooletu 
teave protsessi, selle võimalike tulemuste 
ja võimaliku kokkuleppe rakendamise 
järelevalve korra kohta ning asjakohasel 
juhul võimalike tagajärgede kohta 
käimasolevale kohtumenetlusele;“

Or. en

Muudatusettepanek 331
Maria Walsh
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Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12 – lõige 1 – punkt e

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6d) artikli 12 lõike 1 punkt e 
asendatakse järgmisega:

e) lepitava õigusemõistmise protsessi 
käigus toimuv arutelu, mis ei toimu 
avalikult, on konfidentsiaalne ja seda ei 
avaldata hiljem, välja arvatud poolte 
nõusolekul või juhul, kui see on 
liikmesriigi õigusaktide kohaselt vajalik 
ülekaaluka avaliku huvi tõttu.

„e) lepitava õigusemõistmise protsess on 
konfidentsiaalne ja seda ei tohiks 
avalikustada, välja arvatud poolte 
selgesõnalisel nõusolekul;

Or. en

Muudatusettepanek 332
Maria Walsh

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12 – lõige 1 – punkt f (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6e) direktiivi 2012/29/EL artikli 12 
lõikesse 1 lisatakse järgmine lõik:
„f) lepitava õiguse pakkujad tegutsevad 
neutraalsel viisil, tagades, et lepitava 
õigusemõistmise pakkumisel on 
sõltumatud, endiste õigusrikkujate või 
kuriteoohvrite abistamisega tegelevad 
organisatsioonid esindatud 
tasakaalustatult, järgides vahendaja ja 
protsessi suhtes kohaldatavaid 
neutraalsuse menetlusstandardeid.“

Or. en

Muudatusettepanek 333



AM\1293640ET.docx 31/57 PE757.883v02-00

ET

Maria Walsh

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12 – lõige 2

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid hõlbustavad selliste 
meetmete võtmiseks sobivate juhtumite 
suunamist lepitava õigusemõistmise 
teenuste osutajate juurde, kaasa arvatud 
sellise suunamise tingimuste kohta 
menetluste või suuniste kehtestamise teel.

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)

Or. en

Muudatusettepanek 334
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 12 – lõige 3 a (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6a) artiklisse 12 lisatakse lõige 3a 
(uus):
Liikmesriigid aitavad suunata juhtumeid 
lepitava õigusemõistmise teenuste 
osutajate juurde, sh menetluste või 
suuniste kehtestamisega suunamise 
tingimuste kohta;

Or. en

Muudatusettepanek 335
María Soraya Rodríguez Ramos, Hilde Vautmans, Marco Zullo, Susana Solís Pérez, 
Sylvie Brunet

Ettepanek võtta vastu direktiiv
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Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 13

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6a) artiklisse 13 lisatakse järgmine 
lõige:

Artikkel 13 „Artikkel 13

Õigus tasuta õigusabile Õigus tasuta õigusabile

Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril on 
juurdepääs tasuta õigusabile, juhul kui ta 
on kriminaalmenetluse osaline. 
Tingimused või kord, mille alusel tasuta 
õigusabi ohvritele kättesaadavaks tehakse, 
kehtestatakse liikmesriigi õigusega.

1. Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril 
on juurdepääs tasuta õigusabile, juhul kui 
ta on kriminaalmenetluse osaline. 
Tingimused või kord, mille alusel tasuta 
õigusabi ohvritele kättesaadavaks tehakse, 
kehtestatakse liikmesriigi õigusega.

2. Igal juhul tagavad liikmesriigid, et 
soolise vägivalla, terrorismi, 
inimkaubanduse ning väärkohtlemise ja 
ärakasutamise ohvrid saavad hoolimata 
nende rahalisest olukorrast alati tasuta 
õigusabi.“

Or. en

Muudatusettepanek 336
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 13

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6b) Artikkel 13 asendatakse 
järgmisega:

Artikkel 13 „Artikkel 13

Õigus tasuta õigusabile Õigus tasuta õigusabile

Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril on 
juurdepääs tasuta õigusabile, juhul kui ta 
on kriminaalmenetluse osaline. 
Tingimused või kord, mille alusel tasuta 
õigusabi ohvritele kättesaadavaks tehakse, 

1. Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril 
on juurdepääs tasuta õigusabile, juhul kui 
ta on kriminaalmenetluse osaline, ning 
tagavad raskete kuritegude ohvrite ja 
juriidilist esindamist vajavate ohvrite 
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kehtestatakse liikmesriigi õigusega. seadusliku esindamise, et nad saaksid 
kriminaalmenetluse ajal täiel määral 
kasutada oma osalemisõigusi.
2. Tingimused või kord, mille alusel tasuta 
õigusabi ja esindamine ohvritele 
kättesaadavaks tehakse, kehtestatakse 
liikmesriigi õigusega.“

Or. en

Selgitus

Naised, eelkõige soolise vägivalla ohvrid kannatavad sageli kõige raskemate kuritegude all. 
Need kuriteod jätavad ohvrid sageli haavatavasse seisundisse, juhtumid on keerulised ning 
nõuavad ohvritega rohkemat suhtlemist ja suuremat kaitset. Tugiisiku ja õigusabi 
kombineerimine suurendab oluliselt tõenäosust, et sellised ohvrid on valmis kuriteost teatama 
ja jätkama menetlust, ning et nende õigusi austatakse.

Muudatusettepanek 337
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 13

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6b) Artikkel 13 asendatakse 
järgmisega:

Artikkel 13 „Artikkel 13

Õigus tasuta õigusabile Õigus tasuta õigusabile

Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril on 
juurdepääs tasuta õigusabile, juhul kui ta 
on kriminaalmenetluse osaline. 
Tingimused või kord, mille alusel tasuta 
õigusabi ohvritele kättesaadavaks tehakse, 
kehtestatakse liikmesriigi õigusega.

Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril on 
sõltumata tema sissetuleku tasandist 
juurdepääs tasuta õigusabile.

Käesoleva direktiivi kohaldamisel 
tähendab „tasuta õigusabi“ liikmesriigi 
poolset õigusabi kulude rahastamist, 
millega võimaldatakse kasutada õigust 
kaitsjale.“

Or. en
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Muudatusettepanek 338
Giuliano Pisapia, Maria Noichl

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 13

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6b) Artiklit 13 muudetakse järgmiselt:
Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril on 
juurdepääs tasuta õigusabile, juhul kui ta 
on kriminaalmenetluse osaline. 
Tingimused või kord, mille alusel tasuta 
õigusabi ohvritele kättesaadavaks tehakse, 
kehtestatakse liikmesriigi õigusega.

Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril on 
juurdepääs tasuta õigusabile, olenemata 
kuriteo liigist ja sellest, kas ta on 
kriminaalmenetluse osaline või mitte.

Or. en

Muudatusettepanek 339
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 13

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

6b) Artiklit 13 muudetakse järgmiselt:
Artikkel 13 „Artikkel 13

Õigus tasuta õigusabile Õigus tasuta õigusabile

Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril on 
juurdepääs tasuta õigusabile, juhul kui ta 
on kriminaalmenetluse osaline. 
Tingimused või kord, mille alusel tasuta 
õigusabi ohvritele kättesaadavaks tehakse, 
kehtestatakse liikmesriigi õigusega.

1. Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvril 
on juurdepääs tasuta õigusabile keeles, 
millest ta aru saab, kui ta kuriteost teatab 
ning otsustab, kas ta on 
kriminaalmenetluse osaline, ja samuti 
kohtumenetluse ajal, juhul kui ta on 
kriminaalmenetluse osaline. Liikmesriigid 
tagavad, et raskete kuritegude ohvritele ja 
ohvritele, kellel puuduvad piisavad 
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vahendid õigusabi eest tasumiseks enne 
kriminaalmenetlust, selle ajal ja pärast 
seda, antakse tasuta õigusabi. 
Liikmesriigid peaksid maksevahendite 
hindamisel võtma arvesse suhet 
õigusrikkujaga ja sõltuvust temast. 
Liikmesriigid tagavad tasuta õigusabi 
oma kodanikele ja elanikele, kes on 
väljaspool liidu territooriumi toime 
pandud raskete kuritegude ohvrid.
2. Kord, mille alusel tasuta õigusabi 
ohvritele kättesaadavaks tehakse, 
kehtestatakse liikmesriigi õigusega.“

Or. en

Muudatusettepanek 340
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7 – alapunkt a
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 16 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid tagavad, et 
kriminaalmenetluse käigus on 
kuriteoohvritel õigus saada mõistliku aja 
jooksul otsus kurjategijalt hüvitise saamise 
kohta.“;

1. Liikmesriigid tagavad, et 
kriminaalmenetluse käigus on 
kuriteoohvritel on õigus nõuda hüvitist ja 
saada mõistliku aja jooksul otsuse 
kurjategijalt hüvitise saamise kohta.

Or. en

Muudatusettepanek 341
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikli 16 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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2a. c) lisatakse lõige 2a:
2a. Hüvitis asetab ohvri olukorda, milles 
ta oleks olnud, kui kuritegu ei oleks toime 
pandud, võttes arvesse tagajärgede 
raskust ohvri jaoks. Hüvitiste suurust ei 
tohi piirata ülemmäära kehtestamisega.

Or. en

Muudatusettepanek 342
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 16 – lõige 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2b. d) lisatakse järgmine lõige 2b:
2b. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed selle tagamiseks, et ohvritel on 
hoolimata nende elanikustaatusest või 
ärakasutamise liigist juurdepääs 
hüvitusskeemidele, ning et neile 
pakutakse kvalifitseeritud õigusabi, mida 
on vaja õiguskaitsevahendite 
kasutamiseks ja hüvitisotsuste täitmiseks, 
sealhulgas tasuta õigusabi.

Or. en

Muudatusettepanek 343
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 16 – lõige 2 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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2b. lisatakse järgmine lõige 2c:
2c. Liikmesriigid tagavad, et 
õiguskaitsevahenditele juurdepääsu ja 
nende täitmise tagamise menetlused on 
tõhusad, lapsetundlikud ning lastele ja 
nende esindajatele, sealhulgas 
seaduslikele eestkostjatele kergesti 
kättesaadavad.

Or. en

Muudatusettepanek 344
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 16 – lõige 2 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

lisatakse lõige 2d:
2d. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed selle tagamiseks, et ohvritel 
oleks hoolimata nende elanikustaatusest 
või ärakasutamise liigist juurdepääs 
hüvitusskeemidele. 

Or. en

Muudatusettepanek 345
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7 – alapunkt g (uus)
2012/29/EL
Artikkel 16 – lõige 2 e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

lisatakse lõige 2e:
2e. Liikmesriigid tagavad, et 
menetlused õiguskaitsevahenditele 
juurdepääsuks ja nende täitmise 
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tagamiseks on tõhusad, lapsetundlikud 
ning lastele ja nende esindajatele, 
sealhulgas seaduslikele eestkostjatele 
kergesti kättesaadavad;

Or. en

Muudatusettepanek 346
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 16a (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

7a) Peatükki 3 lisatakse artikkel 16a:
Artikkel 16a
Õigus tugiisikule kogu 
kriminaalmenetluse vältel
1. Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvrit 
võib esimesel kokkupuutel pädeva 
asutusega ja kogu kriminaalmenetluse 
vältel saata tema valitud isik, kes pakub 
ohvrile menetluse mõistmisel ja 
ametiasutustega suhtlemisel 
emotsionaalset tuge ja abi.
2. Pädev asutus võib keelduda 
kuriteoohvri valitud isiku kaasabist, kui 
see on vastuolus ohvri huvidega või see 
kahjustaks kriminaalmenetluse kulgu, 
välja arvatud juhul, kui valitud isik on 
tunnustatud ohvriabiteenistuse esindaja.

Or. en

Muudatusettepanek 347
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 – alapunkt a
Direktiiv 2012/29/EL
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Artikkel 17 – lõige 1 (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

c) Enne lõiget 1 lisatakse järgmine 
lõige:
-1. Liikmesriigid tagavad, et kõik 
kuriteoohvrid, olenemata nende 
elukohaliikmesriigist, saavad täielikult 
kasutada neile käesoleva direktiiviga 
antud õigusi.

Or. en

Muudatusettepanek 348
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 – alapunkt a
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 17 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„b) võimalikult palju kasutada 
videokonverentsi ja konverentskõnet 
käsitlevaid sätteid, et lihtsustada välisriigis 
elavate ohvrite osalemist 
kriminaalmenetluses.“;

b) võimalikult palju kasutada 
videokonverentsi ja muid 
kaugsidetehnoloogiad, mis on sätestatud 
määruses EL/xxx [õigusalase koostöö 
digiteerimine] käsitlevaid sätteid, et 
lihtsustada välisriigis elavate ohvrite 
osalemist kriminaalmenetluses.

Or. en

Muudatusettepanek 349
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 – alapunkt a
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 17 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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„b) võimalikult palju kasutada 
videokonverentsi ja konverentskõnet 
käsitlevaid sätteid, et lihtsustada välisriigis 
elavate ohvrite osalemist 
kriminaalmenetluses.“;

b) kasutada videokonverentsi ja 
konverentskõnet, et lihtsustada välisriigis 
elavate ohvrite osalemist 
kriminaalmenetluses.

Or. en

Muudatusettepanek 350
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 – alapunkt a
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 17 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„b) võimalikult palju kasutada 
videokonverentsi ja konverentskõnet 
käsitlevaid sätteid, et lihtsustada välisriigis 
elavate ohvrite osalemist 
kriminaalmenetluses.“;

b) kasutada võimalikult palju 
videokonverentsi ja konverentskõnet 
käsitlevaid sätteid, et lihtsustada välisriigis 
elavate ohvrite osalemist 
kriminaalmenetluses.

Or. en

Muudatusettepanek 351
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 – alapunkt a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 17 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

b) Artikli 17 lõike 1 sissejuhatavat 
osa muudetakse järgmiselt:

1. Liikmesriigid tagavad, et nende pädevad 
asutused saavad võtta asjakohaseid 
meetmeid vähendamaks raskusi, mis 
tekivad eelkõige menetluse läbiviimise 
osas, kui kuriteoohver ei ole selle 
liikmesriigi elanik, kus kuritegu toime 

1. Liikmesriigid tagavad, et nende pädevad 
asutused võtavad asjakohaseid meetmeid 
vähendamaks raskusi, mis tekivad eelkõige 
menetluse läbiviimise osas, kui 
kuriteoohver ei ole selle liikmesriigi elanik, 
kus kuritegu toime pandi. Selleks teevad 
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pandi. Selleks peaksid selle liikmesriigi 
ametiasutused, kus kuritegu toime pandi, 
eelkõige suutma järgmist:

selle liikmesriigi ametiasutused, kus 
kuritegu toime pandi, järgmist:

Or. en

Muudatusettepanek 352
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 – alapunkt a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 17 – lõige 1 – punkt a

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

d) Artikli 17 lõike 1 punkti a 
muudetakse järgmiselt:

a) võtta kuriteoohvri ütlused viivitamata 
pärast seda, kui kuriteokaebus on esitatud 
pädevale asutusele;

a) võtta kuriteoohvrilt ütlused viivitamata 
pärast seda, kui kuriteokaebus on esitatud 
pädevale asutusele;

Or. en

Muudatusettepanek 353
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 17a (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

lisatakse järgmine artikkel:
Artikkel 17a
Õigus tugiisikule kogu 
kriminaalmenetluse vältel
1. Liikmesriigid tagavad, et kuriteoohvrit, 
nt naist või tütarlast võib esimesel 
kokkupuutel pädeva asutusega ja kogu 
kriminaalmenetluse vältel saata tema 
valitud isik, kes pakub ohvrile menetluse 
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mõistmisel ja ametiasutustega suhtlemisel 
emotsionaalset tuge ja abi.
2. Pädev asutus võib keelduda 
kuriteoohvri valitud isiku kaasabist, kui 
see on vastuolus ohvri huvidega või see 
kahjustaks kriminaalmenetluse kulgu, 
välja arvatud juhul, kui valitud isik on 
tunnustatud ohvriabiteenistuse esindaja.

Or. en

Selgitus

Vägivalla ohvriks langenud naised puutuvad eriti sageli kokku lugupidamatu, eelarvamusliku 
või müüdil põhineva kohtlemisega. Kuigi koolitus ja muud lahendused on selles osas tähtsad, 
võib kutselise tugiisiku juuresolek muuta viisi, kuidas ohvrit koheldakse.

Muudatusettepanek 354
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 19

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

f) Artikkel 19 asendatakse 
järgmisega:

1. Liikmesriigid loovad sellised 
tingimused, mis on vajalikud 
kuriteoohvrite ja vajaduse korral nende 
pereliikmete ning kurjategija vahelise 
kokkupuute vältimiseks ruumides, kus 
kriminaalmenetlus läbi viiakse, välja 
arvatud juhul, kui kriminaalmenetluses on 
sellised kontaktid nõutavad. 

2. Liikmesriigid tagavad, et uutes 
kohtuhoonetes on ohvrite jaoks eraldi 
ooteruumid.

1. Liikmesriigid loovad sellised vahendid, 
mehhanismid ja keskkonna, mis on 
vajalikud kuriteoohvrite ja nende 
pereliikmete ning kurjategija vahelise 
kokkupuute vältimiseks ruumides, kus 
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kriminaalmenetlus läbi viiakse, välja 
arvatud juhul, kui kriminaalmenetluses on 
sellised kontaktid nõutavad. Sinna hulka 
kuulub mobiilsete ekraanide 
kättesaadavus kohtusaalis.
2. Liikmesriigid tagavad, et uutes 
kohturuumides on ohvrite jaoks eraldi 
ooteruumid, ning kehtestavad 
olemasolevates kohturuumides eraldi 
ootealade loomise või sel eesmärgil 
kasutatavate ruumide määramise kavad ja 
protsessid.

Or. en

Muudatusettepanek 355
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 19 – lõige 1

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

8b) Artikli 19 lõiget 1 muudetakse 
järgmiselt:

1. Liikmesriigid loovad sellised 
tingimused, mis on vajalikud 
kuriteoohvrite ja vajaduse korral nende 
pereliikmete ning kurjategija vahelise 
kokkupuute vältimiseks ruumides, kus 
kriminaalmenetlus läbi viiakse, välja 
arvatud juhul, kui kriminaalmenetluses on 
sellised kontaktid nõutavad.

1. Liikmesriigid loovad tingimused, 
vahendid, mehhanismid ja keskkonna, 
mille abil on võimalik ruumides, kus 
kriminaalmenetlus läbi viiakse, 
kuriteoohvrite ja nende pereliikmete 
kokkupuudet kurjategijaga vältida, kui 
see on vajalik või kui ohver avaldab 
selleks õigustatult soovi, välja arvatud 
juhul, kui kriminaalmenetluses on sellised 
kontaktid nõutavad.

Or. en

Muudatusettepanek 356
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
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Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 19 – lõige 2

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

8c) Artikli 19 lõiget 2 muudetakse 
järgmiselt:

2. Liikmesriigid tagavad, et uutes 
kohtuhoonetes on ohvrite jaoks eraldi 
ooteruumid.

2. Liikmesriigid tagavad, et uutes 
kohtuhoonetes on ohvrite jaoks eraldi 
ooteruumid, ning kehtestavad 
olemasolevates kohturuumides eraldi 
ootealade loomise protsessi. Liikmesriigid 
koostavad kava eraldi ootealade loomiseks 
naistevastase vägivalla ohvrite jaoks või 
selliste ruumide määramiseks, mida saab 
sel eesmärgil olemasolevates 
kohturuumides kasutada.

Or. en

Selgitus

Paljude naistevastase vägivalla vormide puhul ohvri ähvardamine, sund ja oht tema 
turvalisusele jätkub. Seetõttu on meetmed kokkupuute vältimiseks selliste ohvrite jaoks eriti 
olulised.

Muudatusettepanek 357
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikli 19 – lõige a (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

h) artiklisse 19 lisatakse järgmine 
lõige:
2a. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvreid teavitatakse sellest, et on 
olemas tingimused, mille rakendamisel on 
võimalik kurjategijaga kokkupuudet 
vältida.

Or. en
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Muudatusettepanek 358
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 19a (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

8b) lisatakse järgmine artikkel:
Artikkel 19a
Õigus ohvrite väärikuse kaitsele
Liikmesriigid võtavad meetmeid ja näevad 
ette kaitse selle eest, et ohver ei langeks 
alandamise ega tema maine rikkumise 
püüde tõttu, näiteks teatava kindla kuriteo 
ülistamise või süüdimõistetud 
kurjategijatele austuse avaldamise tõttu 
uuesti ohvriks.

Or. en

Muudatusettepanek 359
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8 c (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 20 – lõik1 – punkt ba (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

g) Lisatakse artikli 20 lõike 1 
punkt ba:
ba) Liikmesriigid tagavad, et vestlusi 
kuriteoohvriga saab audiovisuaalselt 
salvestada ja salvestatud vestlusi kasutada 
kriminaalmenetluses tõendina kooskõlas 
siseriiklikus õiguses kehtestatud 
menetluseeskirjadega.

Or. en
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Muudatusettepanek 360
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 9
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 21 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„3. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvri isikuandmeid, mis 
võimaldavad kurjategijal teha kindlaks 
ohvri elukoha või muul viisil ohvriga mis 
tahes viisil ühendust võtta, ei edastata 
kurjategijale ei otse ega kaudselt.;

3. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvri isikuandmeid, mis 
võimaldavad kurjategijal teha kindlaks 
ohvri elukoha või muul viisil ohvriga mis 
tahes viisil ühendust võtta, ei edastata 
kurjategijale ei otse ega kaudselt; 
liikmesriigid tagavad ka, et kui see on 
vajalik ja proportsionaalne ohvri eraelu 
puutumatuse kaitsmise vajadusega ning 
ilma et see piiraks kaitseõigust, võivad 
pädevad asutused otsustada mitte 
avaldada kohtuotsustes ja muudes 
otsustes sisalduvat tundlikku teavet, või 
konfidentsiaalseid andmed kohtuasja 
toimikust eemaldada.

Or. en

Muudatusettepanek 361
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 9
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 21 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„3. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvri isikuandmeid, mis 
võimaldavad kurjategijal teha kindlaks 
ohvri elukoha või muul viisil ohvriga mis 
tahes viisil ühendust võtta, ei edastata 
kurjategijale ei otse ega kaudselt.“;

3. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvri isikuandmeid, mis 
võimaldavad kurjategijal teha kindlaks 
ohvri elukoha või muul viisil ohvriga mis 
tahes viisil ühendust võtta, ei edastata 
kurjategijale ei otse ega kaudselt. 
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Kuriteoohvri ega tema pereliikmete muid 
isikuandmeid ei edastata kurjategijale, 
välja arvatud juhul, kui see on 
kriminaalmenetluse tõhususe seisukohast 
hädavajalik.;

Or. en

Muudatusettepanek 362
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 9
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 21 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„3. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvri isikuandmeid, mis 
võimaldavad kurjategijal teha kindlaks 
ohvri elukoha või muul viisil ohvriga mis 
tahes viisil ühendust võtta, ei edastata 
kurjategijale ei otse ega kaudselt.“;

3. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvri isikuandmeid, ja kui see on 
asjakohane, tema pereliikmeid 
puudutavaid andmeid, eelkõige 
isikuandmeid, mis võimaldavad 
kurjategijal teha kindlaks ohvri elukoha või 
muul viisil ohvriga mis tahes viisil 
ühendust võtta, ei edastata kurjategijale ei 
otse ega kaudselt.

Or. en

Muudatusettepanek 363
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt a
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„Kuriteoohvrite individuaalne hindamine 
eriliste toetus- ja kaitsevajaduste 
väljaselgitamiseks“;

Kuriteoohvrite individuaalne hindamine 
eriliste kaitsevajaduste väljaselgitamiseks

Or. en
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Muudatusettepanek 364
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt a
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„Kuriteoohvrite individuaalne hindamine 
eriliste toetus- ja kaitsevajaduste 
väljaselgitamiseks“;

Kuriteoohvrite individuaalne hindamine 
eriliste kaitsevajaduste väljaselgitamiseks

Or. en

Muudatusettepanek 365
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„1. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvrite jaoks korraldatakse aegsasti 
individuaalne hindamine, et kindlaks teha 
erilised toetus- ja kaitsevajadused ning see, 
kas ja mil määral saaks ohvrite suhtes 
kohaldada artikli 9 lõike 1 punktis c ja 
artiklites 23 ja 24 sätestatud erimeetmeid 
seoses sellega, et nad on uue ja teisese 
ohvristamise, hirmutamise ja kättemaksu 
suhtes eriti haavatavad.“;

1. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvrite jaoks korraldatakse aegsasti 
individuaalne hindamine, et kindlaks teha 
erilised kaitsevajadused ning see, kas ja mil 
määral saaks ohvrite suhtes kohaldada 
artiklites 23 ja 24 sätestatud erimeetmeid 
seoses sellega, et nad on uue ja teisese 
ohvristamise, hirmutamise ja kättemaksu 
suhtes eriti haavatavad.

Or. en

Muudatusettepanek 366
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
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Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„1. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvrite jaoks korraldatakse aegsasti 
individuaalne hindamine, et kindlaks teha 
erilised toetus- ja kaitsevajadused ning see, 
kas ja mil määral saaks ohvrite suhtes 
kohaldada artikli 9 lõike 1 punktis c ja 
artiklites 23 ja 24 sätestatud erimeetmeid 
seoses sellega, et nad on uue ja teisese 
ohvristamise, hirmutamise ja kättemaksu 
suhtes eriti haavatavad.“;

1. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvrite jaoks korraldatakse aegsasti 
individuaalne hindamine, et kindlaks teha 
erilised toetus- ja kaitsevajadused ning see, 
kas ja mil määral saaks ohvrite suhtes 
kohaldada artikli 9 lõike 1 punktis c ja 
artiklites 18, 23 ja 24 sätestatud 
erimeetmeid seoses sellega, et nad on uue 
ja teisese ohvristamise, hirmutamise ja 
kättemaksu suhtes eriti haavatavad.

Or. en

Muudatusettepanek 367
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„1. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvrite jaoks korraldatakse aegsasti 
individuaalne hindamine, et kindlaks teha 
erilised toetus- ja kaitsevajadused ning see, 
kas ja mil määral saaks ohvrite suhtes 
kohaldada artikli 9 lõike 1 punktis c ja 
artiklites 23 ja 24 sätestatud erimeetmeid 
seoses sellega, et nad on uue ja teisese 
ohvristamise, hirmutamise ja kättemaksu 
suhtes eriti haavatavad.“;

1. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvrite jaoks korraldatakse aegsasti 
individuaalne hindamine, et kindlaks teha 
menetluse jooksul esinevad erilised 
kaitsevajadused ning see, kas ja mil määral 
saaks ohvrite suhtes kohaldada artiklites 23 
ja 24 sätestatud erimeetmeid seoses 
sellega, et nad on uue ja teisese 
ohvristamise, alandamise, hirmutamise ja 
kättemaksu suhtes eriti haavatavad.

Or. en

Muudatusettepanek 368
Lucia Ďuriš Nicholsonová



PE757.883v02-00 50/57 AM\1293640ET.docx

ET

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt b
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1 c (uus)

 Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) Artiklisse 22 lisatakse järgmine 
lõige:
1c. individuaalse hindamise käigus on 
kindlaks tehtud konkreetsed kaitse- või 
toetusvajadused või kui ohver taotleb abi, 
tagavad liikmesriigid, et pädevad asutused 
reageerivad neile vajadustele õigeaegselt 
ja koordineeritult. See hõlmab suunamist 
üldistesse või spetsialiseeritud ohvrite 
tugiteenistustesse, et toetusvajadusi 
põhjalikult hinnata kooskõlas artikli 26a 
kohaselt kehtestatud protokollidega.

Or. en

Muudatusettepanek 369
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt c
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„1a. Individuaalne hindamine 
algatatakse ohvri esimesel 
kokkupuutelpädeva asutusega ning 
hindamine kestab nii kaua, kui on vaja, 
sõltuvalt iga ohvri erivajadustest. Kui 
esimese kokkupuute asutuse korraldatud 
individuaalse hindamise algetapi tulemus 
näitab, et hindamist on vaja jätkata, 
korraldatakse hindamine koostöös 
institutsioonide ja asutustega, sõltuvalt 
menetluse etapist ja ohvrite 
individuaalsetest vajadustest vastavalt 
artiklis 26a osutatud protokollidele.“;

1a. Individuaalne hindamine viiakse 
läbi tugiteenistuste poolt ja algatatakse 
ohvri esimesel kokkupuutelpädeva 
asutusega ning hindamine kestab nii kaua, 
kui on vaja, sõltuvalt iga ohvri 
erivajadustest ja ilma et see piiraks ohvri 
õigust abile, toele ja teabele.
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Or. en

Muudatusettepanek 370
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt c
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„1a. Individuaalne hindamine 
algatatakse ohvri esimesel 
kokkupuutelpädeva asutusega ning 
hindamine kestab nii kaua, kui on vaja, 
sõltuvalt iga ohvri erivajadustest. Kui 
esimese kokkupuute asutuse korraldatud 
individuaalse hindamise algetapi tulemus 
näitab, et hindamist on vaja jätkata, 
korraldatakse hindamine koostöös 
institutsioonide ja asutustega, sõltuvalt 
menetluse etapist ja ohvrite 
individuaalsetest vajadustest vastavalt 
artiklis 26a osutatud protokollidele.“;

1a. Individuaalne hindamine 
algatatakse ohvri esimesel 
kokkupuutelpädeva asutusega ning 
hindamine kestab nii kaua, kui on vaja, 
sõltuvalt iga ohvri erivajadustest. Kui 
esimese kokkupuute asutuse korraldatud 
individuaalse hindamise algetapi tulemus 
näitab, et hindamist on vaja jätkata, 
korraldatakse hindamine koostöös 
institutsioonide ja asutustega, sealhulgas 
üldiste või spetsiaalsete 
ohvriabiteenustega, sõltuvalt menetluse 
etapist ja ohvrite individuaalsetest 
vajadustest vastavalt artiklis 26a osutatud 
protokollidele. Hindamine viiakse läbi 
ohvri parimates huvides, pöörates erilist 
tähelepanu teisese või korduva 
ohvristamise vältimisele.

Or. en

Muudatusettepanek 371
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt c
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„1a. Individuaalne hindamine 
algatatakse ohvri esimesel 

1a. Individuaalne hindamine 
algatatakse ohvri esimesel 
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kokkupuutelpädeva asutusega ning 
hindamine kestab nii kaua, kui on vaja, 
sõltuvalt iga ohvri erivajadustest. Kui 
esimese kokkupuute asutuse korraldatud 
individuaalse hindamise algetapi tulemus 
näitab, et hindamist on vaja jätkata, 
korraldatakse hindamine koostöös 
institutsioonide ja asutustega, sõltuvalt 
menetluse etapist ja ohvrite 
individuaalsetest vajadustest vastavalt 
artiklis 26a osutatud protokollidele.“;

kokkupuutelpädeva asutusega ning 
hindamine kestab nii kaua, kui on vaja, 
sõltuvalt iga ohvri erivajadustest ja ilma et 
see piiraks ohvri õigust abile, toele ja 
teabele. Kui esimese kokkupuute asutuse 
korraldatud individuaalse hindamise 
algetapi tulemus näitab, et hindamist on 
vaja jätkata, korraldatakse hindamine 
koostöös institutsioonide ja asutustega, 
sealhulgas eriteenistuste ja 
kodanikuühiskonna osalejatega, sõltuvalt 
menetluse etapist ja ohvrite 
individuaalsetest vajadustest vastavalt 
artiklis 26a osutatud protokollidele;

Or. en

Muudatusettepanek 372
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt c
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artiklisse 22 lisatakse järgmine lõige:

1d. Liikmesriigid tagavad, et 
individuaalsete vajaduste hindamise 
protsess kooskõlastatakse ohvritega 
tegelevate ja kaitsemeetmete vastuvõtmise 
eest vastutavate pädevate õigus- ja 
õiguskaitseasutuste vahel. Liikmesriigid 
võtavad vajalikud meetmed, et tagada 
kogu individuaalse vajaduste hindamise 
protsessi vältel koostöö ja 
koordineerimine teiste asjaomaste 
teenistustega, kes ohvreid toetavad, 
sealhulgas avalik-õiguslike ja 
valitsusväliste organisatsioonidega.

Or. en
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Muudatusettepanek 373
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt c 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1 e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1e. Liikmesriigid tagavad, et 
individuaalsete vajaduste hindamise 
protsess hõlmab põhilisi, ulatuslikke ja 
erialaseid hinnanguid, mis sobivad kõige 
paremini ohvri konkreetse olukorraga, 
näiteks tema soo, kuriteo, ja kohaga, kus 
pädev asutus võtab ohvriga ühendust.

Or. en

Selgitus

Politsei ja muud ametiasutused võivad võtta ühendust vägivalla ohvriks langenud naistega 
erinevates tingimustes, nt kui kuritegu jätkub või kui kuritegu võis aset leida aastaid tagasi. 
Ohvritel võib olla suurem taasohvristamise oht, mis sageli veelgi suureneb, kui ohver püüab 
abi leida. Seetõttu on eriti oluline kohandada vajaduste hindamist olukorraga.

Muudatusettepanek 374
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt c 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1 f (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) lisatakse järgmine lõige 1b:
1f. Kui esimese kokkupuute asutuse või 
tugiteenistuse korraldatud individuaalse 
hindamise algetapi tulemus näitab, et 
hindamist on vaja jätkata, viib hindamise 
läbi tugiteenistus koostöös institutsioonide 
ja asutustega, sõltuvalt menetluse etapist 
ja ohvrite individuaalsetest vajadustest 
vastavalt artiklis 26a osutatud 
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protokollidele. Liikmesriigid tagavad, et 
individuaalse hindamise protsessi eri 
etappidesse kaasatud ohvriabiteenistuste, 
organite, institutsioonide ja pädevate 
asutuste tegevus oleks koordineeritud. 
Individuaalse hindamise protsessi kõik 
etapid viiakse läbi ohvri huvides, pöörates 
eritähelepanu vajadusele vältida teistest 
või korduvat ohvristamist.

Or. en

Muudatusettepanek 375
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt c a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1 g (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) Artiklisse 22 lisatakse lõige 1g:
1b. Liikmesriigid tagavad, et 
individuaalsete vajaduste hindamise 
protsess kooskõlastatakse ohvritega 
tegelevate ja kaitsemeetmete vastuvõtmise 
eest vastutavate pädevate õigus- ja 
õiguskaitseasutuste vahel. Liikmesriigid 
võtavad vajalikud meetmed, et tagada 
kogu individuaalse vajaduste hindamise 
protsessi vältel koostöö ja 
koordineerimine teiste asjaomaste 
teenistustega, kes ohvreid toetavad, 
sealhulgas avalik-õiguslike ja 
valitsusväliste organisatsioonidega.

Or. en

Muudatusettepanek 376
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
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Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt c (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1 h (uus)

 Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) lisatakse järgmine lõige 1h:
1c. Isikuandmeid, mida on saanud 
tugiteenistused, organid, institutsioonid ja 
pädevad asutused, kes osalevad ohvri 
individuaalse hindamise protsessi 
etappides, võib kolmandatele isikutele 
avaldada üksnes tingimusel, et 
andmesubjekt on avaldamiseks andnud 
selgesõnalise nõusoleku või et selleks on 
olemas õiguslik nõue või luba kooskõlas 
vajalikkuse ja proportsionaalsuse 
nõuetega. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed tagamaks, et kuriteoohvreid 
teavitatakse sellest, mil viisil tohib nende 
isikuandmeid individuaalse hindamise 
käigus ja pärast seda töödelda.

Or. en

Muudatusettepanek 377
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt c
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 1 i (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) Artiklisse 22 lisatakse lõige 1i:
1i. Liikmesriigid tagavad, et 
individuaalsete vajaduste hindamise 
protsess hõlmab põhilisi, ulatuslikke ja 
erialaseid hinnanguid, mis sobivad kõige 
paremini ohvri konkreetse olukorra, 
kuriteo, ning kohaga, kus pädev asutus 
ohvriga ühendust võtab.

Or. en



PE757.883v02-00 56/57 AM\1293640ET.docx

ET

Muudatusettepanek 378
Annika Bruna, Jean-Paul Garraud

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt d
2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) kuriteoohvri isikuomadusi 
(sealhulgas asjakohaseid 
diskrimineerimiskogemusi), ka siis, kui 
need põhinevad mitme teguri 
kombinatsioonil, nagu bioloogiline sugu, 
sotsiaalne sugu, vanus, puue, usk või 
veendumused, keel, rassiline, sotsiaalne 
või etniline päritolu, seksuaalne sättumus;

a) kuriteoohvri isikuomadusi 
(sealhulgas asjakohaseid 
diskrimineerimiskogemusi);“ 

Or. fr

Muudatusettepanek 379
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt d
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) kuriteoohvri isikuomadusi 
(sealhulgas asjakohaseid 
diskrimineerimiskogemusi), ka siis, kui 
need põhinevad mitme teguri 
kombinatsioonil, nagu bioloogiline sugu, 
sotsiaalne sugu, vanus, puue, usk või 
veendumused, keel, rassiline, sotsiaalne või 
etniline päritolu, seksuaalne sättumus;

a) kuriteoohvri isikuomadusi 
(sealhulgas asjakohaseid 
diskrimineerimiskogemusi), ka siis, kui 
need põhinevad ristuvatel 
diskrimineerimise põhjustel, nagu 
bioloogiline sugu, sotsiaalne sugu ja 
sooline identiteet või väljendus, 
sootunnused, vanus, puue, usk või 
veendumused, keel, rassiline, sotsiaalne või 
etniline päritolu, elanikustaatus, 
seksuaalne sättumus;

Or. en



AM\1293640ET.docx 57/57 PE757.883v02-00

ET

Muudatusettepanek 380
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt d
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) kuriteoohvri isikuomadusi 
(sealhulgas asjakohaseid 
diskrimineerimiskogemusi), ka siis, kui 
need põhinevad mitme teguri 
kombinatsioonil, nagu bioloogiline sugu, 
sotsiaalne sugu, vanus, puue, usk või 
veendumused, keel, rassiline, sotsiaalne või 
etniline päritolu, seksuaalne sättumus;

a) kuriteoohvri isikuomadusi 
(sealhulgas asjakohaseid 
diskrimineerimiskogemusi), ka siis, kui 
need põhinevad mitme teguri 
kombinatsioonil, nagu bioloogiline sugu, 
sotsiaalne sugu, seksuaalne sättumus, 
sooidentiteet, sooline väljendus, 
sootunnused, vanus, puue, usk või 
veendumused, keel, rassiline, sotsiaalne või 
etniline päritolu, elanikustaatus;“

Or. en

Muudatusettepanek 381
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 10 – alapunkt d
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 22 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) kuriteoohvri isikuomadusi 
(sealhulgas asjakohaseid 
diskrimineerimiskogemusi), ka siis, kui 
need põhinevad mitme teguri 
kombinatsioonil, nagu bioloogiline sugu, 
sotsiaalne sugu, vanus, puue, usk või 
veendumused, keel, rassiline, sotsiaalne või 
etniline päritolu, seksuaalne sättumus;

a) kuriteoohvri isikuomadusi 
(sealhulgas asjakohaseid 
diskrimineerimiskogemusi), ka siis, kui 
need põhinevad mitme teguri 
kombinatsioonil, nagu bioloogiline sugu, 
sotsiaalne sugu, vanus, puue, usk või 
veendumused, keel, rassiline, sotsiaalne või 
etniline päritolu, elanikustaatus või 
seksuaalne sättumus;

Or. en


